
Uj vígjátéki először.
DEBRECZENI SZÍNHÁZ

V. bérlet. Csütörtökön, január 22-kén 1874.

először adatik:
12 szám

Az <pli vonat
Vígjáték 2 felvonásban. Irta Meilhac és Halevy. Franeziából fordította Szerdaheljy Kálmán.

(Rendező: Egyöd.)

S z e m é l y  stelt
Valreas gróf — — — Együd, Uj Luise, a gróf neje — —- — Törökné.
Richardin — — — — Horváth. Hl Madleine, Ferly neje — —  Rónai Mari.
Ferly André — — — — Barátosi. 1  Henrietle — — — — Balázsi Ilka.
Jakab — — — — Mustó. iH‘ Idő: jelenkor. Történik 4 0  mértföldnyire Paristól.

Ezl követi:

DAJKA.
Víg operette 1 felvonásban. Bersioux E. után franeziából forditá Tárnái Pál. Zenéjét szerzé Offenbach Jakab.

Rendező: Szabó.

Mitouflard, sapeur —
Gargaiílou, kéményseprő —
Dorottya, dajka —

S z e m é l y z e t i

IPhilippovich.
Dalnoki.
Mindszenti Kom.

Háziúr
Neje

— Bora'nd.
— Szathmári Juha.

Történik Parisban.

Jegyeket lehet váltani a színházi pénztárnál, d. e. reggeli 9— tói 12 ig, délután —3 tói 5 ig, este a pénztárnál

MelyáraU tAlsó és közép páholy 4 frt 5 0  kr. Családi páholy 9 frt. Másodemeleti páholy frt. 5 0  kr.
Támlásszék Mf r t  Földszinti zártszék 90kr. Emeleti zártszék GO kr. Földszinti bemenet 5 0  kr. Karzat kr. 
Deák jegy 4-0kr. Garnison őrmestertől lefelé 30kr. Gyermekjegy kr. ____

Kezdete 7 órakor, vége fél 10-kor.
Debreeien 1874. Nyomatott a város könyvnyomdájában.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár
(figm.)
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